
2) prasību pārējā daļā noraidīt;

3) katrs lietas dalībnieks sedz pusi no tiesāšanās izdevumiem.

(1) OV C 289, 13.10.2001.

Pirmās instances tiesas 2006. gada 13. septembra sprie-
dums — CAS Succhi di Frutta SpA pret Komisiju

(Lieta T-226/01) (1)

(Ārpuslīgumiskā atbildība — Konkursa procedūra — Maksā-
jums natūrā — Zaudējumi, kas attiecīgajā tirgū radušies

sakarā ar maksājumu natūrā — Cēloņsakarība)

(2006/C 281/47)

Tiesvedības valoda — itāļu

Lietas dalībnieki

Prasītājs: CAS Succhi di Frutta SpA, Kastanjaro (Castagnaro,
Itālija) (pārstāvji — Dž. Roberti [G. Roberti], F. Šaudone
[F. Sciaudone] un A. Franki [A. Franchi], advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisiju (pārstāvji — K. Katabriga
[C. Cattabriga] un L. Vizadžo [L. Visaggio], pārstāvji, kam
palīdz A. dal Fero [A. Dal Ferro], advokāts)

Priekšmets

Prasība atlīdzināt norādītos zaudējumus, kas nodarīti ar Komi-
sijas 1996. gada 22. jūlija lēmumu C (96) 1916 un 1996. gada
6. septembra lēmumu C (96) 2208, kuri tika pieņemti saistībā
ar Komisijas 1996. gada 7. februāra Regulu (EK) Nr. 228/96
par Armēnijas un Azerbaidžānas iedzīvotājiem paredzētās augļu
sulas un ievārījuma piegādi (OV L 30, 18. lpp.).

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) prasītājs atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 331, 24.11.2001.

Pirmās instances tiesas 2006. gada 13. septembra sprie-
dums — British Aggregates pret Komisiju

(Lieta T-210/02) (1)

(Valsts atbalsts — Dabas resursu nodoklis par minerālajiem
materiāliem Apvienotajā Karalistē — Komisijas lēmums
necelt iebildumus — Prasība atcelt tiesību aktu — Pieņema-
mība — Individuāli skarta persona — Selektīvs raksturs —
Pienākums norādīt pamatojumu — Rūpīga un objektīva

pārbaude)

(2006/C 281/48)

Tiesvedības valoda — angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: British Aggregates Association, Lanarka [Lanark]
(Apvienotā Karaliste), (pārstāvji — K. Paunsijs [C. Pouncey],
solicitor un L. Van den Hende [L. Van den Hende], advokāts)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — J. Flets
[J. Flett] un S. Mīnija [S. Meany], pārstāvji)

Persona, kas iestājusies lietā atbildētājas atbalstam: Lielbritānijas un
Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste (pārstāvji — sākotnēji
P. Ormonda [P. Ormond], pēc tam — T. Herisa [T. Harris] un
R. Kodvela [R. Caudwell], pārstāves, kam sākotnēji palīdzēja
J. Stretforda [J. Stratford] un M. Hola [M. Hall], barristers, pēc
tam — M. Hola)

Priekšmets

Lūgums daļēji atcelt Komisijas 2002. gada 24. aprīļa Lēmumu
C (2002) 1478 final saistībā ar valsts atbalsta lietu N 863/01 —
Apvienotā Karaliste/Dabas resursu nodoklis par minerālajiem
materiāliem.

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) prasītāja sedz savus, kā arī atlīdzina Komisijas tiesāšanās izde-
vumus;

3) persona, kas iestājusies lietā, sedz savus tiesāšanās izdevumus pati.

(1) OV C 219, 14.09.2002.
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